
 

2. ULUSLARARASI TÜRKİYE-İRAN DİL VE EDEBİYAT İLİŞKİLERİ SEMPOZYUMU 

 

KONU BAŞLIKLARI: 

 

EDEBİYAT 

 

-İRAN ve Türk mitolojileri üzerine araştırma 

-İRAN ve TÜRKİYE’de Mevlana araştırmacılığı 

-TÜRKİYE’nin İRAN’daki edebi araştırmaları 

-TÜRKİYE’de Farsça ve İRAN’da Türkçe el yazma nüshaları üzerine inceleme 

-İRAN ve TÜRKİYE’de Şehriyar üzerine araştırma 

-Farsça-Türkçe ve Türkçe-Farsça çeviri eserlerinin eleştirisi ve incelenmesi 

-Fars ve Türk edebiyatındaki tasavvufi akımlar 

-Türkiye’de Fars dili ve edebiyatını yayan öncüler 

-Fars ve Türk edebiyatındaki kültürel ve sosyal ortaklıklar 

-Fars ve Türk edebiyatındaki ortak deyim ve atasözleri 

-Fars ve Türk edebiyatı devrelerinin karşılaştırması 

-İRAN ve TÜRKİYE’deki “karşılaştırmalı edebiyat”ın yeri ve önemi 

-İRAN ve TÜRKİYE arasındaki geleceğe dönük kültürel ve edebi işbirliği 

 

DİL 

 

-TÜRKİYE’de Farsça gramerciliği 

-Türkçe’deki Farsça ve Farsça’daki Türkçe sözcükler 

-Fars dili ve edebiyatının TÜRKİYE’de yayılmasındaki etkenler 

-Karşılıklı olarak iki ülke tarafından gönderilen eğitmenlerin dil ve edebiyat alanındaki rolü 

-Dil eğitmenlerinin, iki ülke arasındaki kültürel ve ekonomik ilişkilerin gelişmesindeki rolü 

-İki ülke arsında dil ve edebiyat ilişkilerinin yayılmasında medya ve basının rolü 

-İRAN’da Türk dili dalında yapılan araştırmalar 

Sempozyuma konu olabilecek diğer başlıklar 

 

11-12 Mayıs 2014 

 

Konu hakkındaki makale ve yazılarınızın özetlerini 9 Nisan (20 Ferverdin 1393) ve aslını 30 Nisan (10 

Ordibeheşt) tarihine kadar aşağıda yazılı e-adrese gönderebilirsiniz. 

llrit@atu.ac.ir 

 

Adres: 

Allame Tabatabai Üniveristesi, Yabancı Diller ve Edebiyat Fakültesi, Modiriyyet Köprüsü Allame-ye 

Jonubi Caddesi, Saadat Abad, Tahran 


